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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES 

TM

4 TO PLAY • PARA JUGAR
PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

SLAM TO LAUNCH!
¡GOLPEA PARA LANZAR!
FRAPPEZ POUR LANCER!
DESLIZE PARA LANÇAR!

ADD EXTRA TRACKS AND SETS. • AGREGA PISTAS Y SETS ADICIONALES. 
AJOUTEZ DES PISTES ET DES COFFRETS SUPPLÉMENTAIRES. 
ADICIONE MAIS PISTAS E CONJUNTOS.
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5 TO RESET • PARA RESTABLECERLO
POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR
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AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR7

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, ESCANEEN PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN:

ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AOS PAIS:

ADVERTISEMENT
AVISO • PUBLICITÉ

PUBLICIDADE

TM

6 STORAGE • ALMACENAMIENTO
RANGEMENT • PARA GUARDAR

PARK YOUR VEHICLES.
ESTACIONA TUS VEHÍCULOS.
STATIONNEZ VOS VÉHICULES.
ESTACIONE SEUS CARROS.

2

1 a b c

TM

LOAD VEHICLE. • COLOCA EL VEHÍCULO EN LA PISTA.
CHARGEZ LE VÉHICULE. • COLOQUE O VEÍCULO.

SLAM HARDER NEXT ROUND IF YOUR VEHICLE RETURNS.
GOLPEA MÁS FUERTE EN LA PRÓXIMA RONDA SI TU VEHÍCULO REGRESA.
FRAPPEZ PLUS FORT AU PROCHAIN TOUR SI LE VÉHICULE REVIENT.
SE O VEÍCULO VOLTAR, BATA COM MAIS FORÇA NA PRÓXIMA RODADA.

LAND AT THE END OF THE T-REX TAIL TO WIN! • ¡ATERRIZA AL FINAL DE LA COLA DEL T-REX PARA GANAR!
ATTEIGNEZ L’EXTRÉMITÉ DE LA QUEUE DU T-REX POUR GAGNER! • POUSE NA EXTREMIDADE DA CAUDA DO T-REX PARA VENCER!

TRY AGAIN IF YOU OVERSHOOT.
INTÉNTALO DE NUEVO SI GOLPEASTE CON DEMASIADA FUERZA.
ESSAYEZ À NOUVEAU SI VOUS FRAPPEZ TROP FORT.
TENTE NOVAMENTE SE VOCÊ PASSAR DO LIMITE.

LOAD YOUR VEHICLE AGAIN.
VUELVE A COLOCAR EL VEHÍCULO EN LA PISTA.
CHARGEZ À NOUVEAU LE VÉHICULE.
COLOQUE O VEÍCULO NOVAMENTE.

WIN! • ¡GANA!
GAGNANT! • VITÓRIA!  

OR
O

OU

OR
O

OU

FAIL! • ¡FALLASTE! 
ÉCHEC! • ESSA NÃO! 
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1 CONTENTS • CONTENIDO
 CONTENU • CONTEÚDO

2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

Assembly steps marked with a        indicate a permanent assembly. Once these parts are assembled, they cannot be taken apart.
Los pasos de montaje marcados con un       indican que es un montaje permanente. Una vez que estas piezas están montadas, no se pueden separar.
Les étapes d’assemblage marquées d’une        indiquent un assemblage permanent. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.
As etapas de montagem marcadas com uma        indicam uma montagem permanente. Uma vez que as peças são montadas, elas não podem ser retiradas.  

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!
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MAKE SURE ALL CONNECTION POINTS ARE LOCKED IN PLACE. • ASEGÚRATE DE QUE 
TODOS LOS PUNTOS DE CONEXIÓN ESTÉN BLOQUEADOS EN SU LUGAR. • 
ASSUREZ-VOUS QUE TOUS LES ÉLÉMENTS SONT CORRECTEMENT ENCLENCHÉS. • 
VERIFIQUE SE OS PONTOS DE CONEXÃO ESTÃO BEM PRESOS.
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KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE : • CHAVE:

ASSEMBLY COMPLETED! 
¡ENSAMBLAJE COMPLETADO!

ASSEMBLAGE TERMINÉ! • MONTAGEM CONCLUÍDA!

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS. 
ALINEA LAS LETRAS MOLDEADAS EN LAS PIEZAS. 

ALIGNER LES LETTRES MOULÉES INDIQUÉES SUR LES PIÈCES. 
ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!
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LOAD YOUR VEHICLE AGAIN.
VUELVE A COLOCAR EL VEHÍCULO EN LA PISTA.
CHARGEZ À NOUVEAU LE VÉHICULE.
COLOQUE O VEÍCULO NOVAMENTE.

WIN! • ¡GANA!
GAGNANT! • VITÓRIA!  

OR
O

OU

OR
O

OU

FAIL! • ¡FALLASTE! 
ÉCHEC! • ESSA NÃO! 
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